
 

Extension of benefit expiry age on Accident Benefits 
 
Under the terms and conditions stated in the policy provisions of the following benefits, they 
would be terminated on the policy anniversary on or immediately following the Insured’s 65th 
birthday: 
- Accidental Death & Disablement (applicable to basic plan and supplementary benefit) 
- Accidental Death & Dismemberment 
- Accidental Death 
 
As part of our continuous efforts to provide the best protection and service to our clients, we 
are pleased to offer an extension1  of the above-mentioned benefit(s) until the policy 
anniversary on or immediately following the Insured’s 70th birthday.  
 
If you have secured by the above-mentioned benefit(s), you can simply confirm your 
acceptance of the offer by paying the required premium of the benefit(s). 
 
We are committed to providing you with professional advice and excellent service.  Should 
you require further information or service, please feel free to contact your Consultant or our 
Customer Service Officer at (852)2919-9710 (Hong Kong) or (853)2832-2622 (Macau). 
 
 
 

延長意外保障之保障屆滿期 
 
按照保單條款列明，下列保障將於受保人六十五歲生日的保單週年日終止： 
- 意外傷亡保障（適用於基本計劃及附加保障） 
- 意外斷肢保障  
- 意外身亡保障  
 
為使客戶能享有最好的保障和服務，本公司現將上述保障延長至受保人七十歲時
的保單週年日才終止。 
 
如閣下已投保上述之保障，閣下只需繳付有關保障所需之保費，便可確認是次安
排。 
 
本公司致力為客戶提供專業建議及優質服務。如閣下需要進一步的資料或服務，
歡迎與閣下之顧問聯絡，又或致電 (852)2919- 9710（香港）或 (853)2832- 2622（澳
門）向本公司客戶服務主任查詢。 
 

                                                 
1 The extension of benefit is subject to the policy to which the supplementary benefit(s) attached.  The extension 

will not be exercised on the benefit(s) which the termination date / premium expiry date of the Basic Benefit is 
prior to the policy anniversary on or immediately following the Insured’s 70th birthday. 

 是次延長意外保障將受到該附加保障之基本計劃所限制。如該附加保障之基本計劃的保單到期日／保費到期日乃早
於受保人七十歲時的保單週年日，有關保障將不獲延長。 


